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Додаток 4 до тендерної документації

ПРОЕКТ ДОГОВОРУ 

ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ №

с-ще Солоницівка  	    «_____»  _____________   2024  року

      _____________________________ в особі ________, що діє на підставі _____________________________,  - далі Замовник, з однієї сторони, та _____________________________________________________в особі  _____________________________________________________________ , що діє на підставі _______________, з другої сторони – далі Постачальник, разом іменуються Сторони, відповідно до Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України, Законом України «Про публічні закупівлі» від 25.12.2015 року  № 922-VІІІ, з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (зі змінами та доповненнями) уклали цей договір про закупівлю (далі-Договір), про таке:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
[bookmark: _Hlk134142009]1.1. Постачальник зобов'язується у 2024  році поставити Замовникові товар: код ДК 021:2015: 34710000-7 Вертольоти, літаки, космічні та інші літальні апарати з двигуном (Квадрокоптер DJI Mavic 3 Т) згідно з умовами цього Договору, які зазначені в специфікації (Додаток 1), а Замовник - прийняти і оплатити такий товар. 
1.2.Найменування (номенклатура, асортимент), кількість Товару та ціна за одиницю Товару, зазначені в Специфікації Товару (Додаток 1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Замовника, визначених кошторисом.

2. КІЛЬКІСТЬ І ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Найменування (номенклатура, асортимент) Товару, одиниці виміру, кількість одиниць кожного найменування Товару, ціни Товару повинні відповідати Специфікації (Додаток № 1). Кількість Товару за Договором: 3 штук.
2.2. Постачальник поставляє Замовнику Товар, якість якого повинна відповідати державним стандартам, технічним умовам, що діють на території України для даного виду Товару, умовам тендерної документації Замовника та придатний для мети, з якою Товар використовується.
2.3. Якість Товару підтверджується копією (копіями) сертифіката або паспорта чи декларації про відповідність/якості тощо. Постачальник зобов’язаний надати відповідні документи, які посвідчують якість Товару під час його приймання Замовником.
2.4. У разі поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам даного Договору, Постачальник зобов’язується за власний рахунок у строк до 10 (десяти) календарних днів з дати отримання письмового та/або усного (телефон, факс) повідомлення від Замовника про усунення всіх недоліків або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
2.5. У разі поставки Товару якості, що не відповідає умовами даного Договору, Замовник має право відмовитись від прийняття і оплати Товару, а якщо Товар уже оплачений Замовником – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.
2.6. За результатами усунення Постачальником всіх недоліків або заміни неякісного Товару на Товар належної якості, уповноважені представники Сторін складають та підписують Акт усунення недоліків.
2.7. Постачальник відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Замовником під час приймання Товару.
2.8. Поставка товару, здійснюється Постачальником у строк до 2 (двох) робочих днів, на підставі усної/письмової заявки Замовника.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК  ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
3.1. Ціна Договору становить: ______________________________________, у тому числі ПДВ  _____________________________________, (якщо передбачено).
3.2. Ціна цього Договору встановлюється в національній валюті України.
3.3. Підставою для оплати поставленого Товару є видаткова накладна Постачальника на Товар. 
3.4. Оплата за поставлений Товар здійснюється Замовником у безготівковій формі, шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний у даному Договорі, протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної Постачальника на Товар.
3.5. Ціна включає усі податки та збори, що сплачуються або мають бути сплачені стосовно запропонованого товару, витрати на навантаження, розвантаження товару силами Постачальника, витрати на транспортування до місця поставки, розташування на місці, визначеному Замовником, встановлення, підключення до існуючої локальної мережі, налаштування товару та введення його в експлуатацію.
3.6. Джерело фінансування: місцевий бюджет.

4. УМОВИ ТА СТРОКИ ПОСТАЧАННЯ ТОВАРУ
0. Строк поставки товару: до 30.06.2024 року.
0. Місце поставки товару: 62370, Україна, Харківська обл., с-ще Солоницівка, вул. Визволителів, буд. 6
0.  Приймання Товару від імені Замовника здійснюється уповноваженими представниками за місцями поставки Товару.
0.  Постачальник надає уповноваженим від Замовника представникам для підписання Товару  всі необхідні супроводжуючі документи до Товару.
0.  Витрати на перевезення (доставку) Товару до місця поставки, розвантаження входять у вартість Товару.
0. Упаковка і маркування Товару повинні відповідати встановленим правилам, стандартам і технічним умовам. Товар відпускається Постачальником Замовнику в тарі (упаковці) згідно з умовами Договору.
0. Тара (упаковка) повинна забезпечувати збереження Товару під час його транспортування до Замовника і зберігання останнім, у відповідності до вимог, що встановлюються до подібного роду/виду товару, та упереджувати всі негативні наслідки атмосферних впливів. 

1. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
1. Замовник зобов’язаний:
0. Прийняти Товар згідно з видатковою накладною Товару відповідно до Договору у разі відповідності останнього умовам цього Договору.
0. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар. 
0. Передати Постачальнику підписану видаткову накладну на Товар протягом 5 (п’яти) днів після одержання  видаткової накладної. 
1. Замовник має право:
1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши його про це у триденний строк. У такому випадку Сторони зобов'язані в 5-денний термін розглянути питання про доцільність поставки Товару та узгодити питання з фінансування з урахуванням Розділу 3. 
1. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором самостійно або через уповноважених представників. 
1. Зменшувати обсяг поставки Товару та загальну вартість цього Договору залежно від потреби та реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору. 
1. Змінювати місце поставки Товару, визначеному в  пункті 4.2. цього Договору, за попереднім письмовим погодженням з Постачальником.
1. Відмовитися від приймання Товару в разі виявлення недоліків та вимагати їх усунення в розумний строк з урахуванням п. 2.5. цього Договору.
1. Розірвати в односторонньому порядку Договір, якщо :
- Постачальник не зможе своєчасно забезпечити поставку якісного Товару в обумовлений цим Договором термін.
1. Постачальник зобов’язаний: 
2. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором. 
2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам цього Договору. 
2. Надати уповноваженим представникам Замовника всі необхідні документи відповідно до цього Договору.
2. Проводити гарантійне обслуговування товару протягом гарантійного строку, закріпити за Замовником сервісного спеціаліста; терміново (протягом 3-х годин після відправлення Замовником заявки-повідомлення) зреагувати на виклик Замовника для безкоштовного ремонту з необхідною заміною запчастин. Не пізніше, ніж на наступний робочий день після відправлення Замовником заявки-повідомлення про настання гарантійного випадку, сервісний спеціаліст Постачальника повинен прибути на місце розташування товару, провести діагностику, визначити можливі несправності та відновити його працездатність. У разі неможливості відновлення працездатності товару на наступний робочий день після відправлення замовником заявки-повідомлення, Постачальник повинен у той же строк надати та встановити підмінне аналогічне обладнання. У випадку встановлення підмінного аналогічного обладнання, строк усунення недоліків подовжується до п‘яти робочих днів. 
1. Постачальник має право:
3. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений Товар.
3. У разі невиконання взятих на себе зобов’язань Замовником Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, письмово повідомивши про це Замовника в обумовлений цим Договором термін за поштовою адресою, визначеною у цьому Договорі.

1. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
2.  У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність у порядку, передбаченому чинним законодавством України та цим Договором.
6.2. У разі затримки поставки товару або поставки не в повному обсязі партії товару, заявленої Замовником, Постачальник сплачує пеню у розмірі 1% від суми непоставленого товару за кожен день прострочення незалежно від інших штрафних санкцій передбачених договором.
6.3. За розірвання Постачальником Договору в односторонньому порядку, останній сплачує Замовнику штраф у розмірі 1% від суми невиконаних зобов’язань незалежно від інших штрафних санкцій передбачених договором.
6.4. У разі порушення Постачальником взятих на себе зобов’язань, передбачених цим Договором, в тому числі й зобов‘язань щодо якості Товару (комплектності), Замовник має право в односторонньому порядку відмовитися від Договору, попередивши про це Постачальника за 10 (десять) календарних днів до припинення дії Договору.

1. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
3.  Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, дії чи рішення органів влади, тощо).
3.  Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором у наслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше п’яти днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
3.  Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються органами, уповноваженими згідно із законодавством України засвідчувати такі обставини.
3.  У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

1. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
4.  У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів, консультацій та прийняттям відповідних рішень.
4.  У разі неможливості досягнення Сторонами згоди стосовно спірних питань, спір вирішується у судовому порядку.

1. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
5.  Цей Договір набирає чинності з дати його укладання та діє до 31 грудня 2024 року, в частині фінансових розрахунків до повного виконання зобов’язань.

1. ІНШІ УМОВИ
10.1.Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, у тому числі за результатами електронного аукціону, крім випадків:
[bookmark: n99]визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті;
[bookmark: n100]перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі;
[bookmark: n101]перерахунку ціни та обсягів товарів в бік зменшення за умови необхідності приведення обсягів товарів до кратності упаковки.
Істотні умови договору, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n278][bookmark: n74]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n104]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n105]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n106]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n107]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n108]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n109]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n110]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закон.
9) зменшення обсягів закупівлі та / або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації”, якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
10.2. Цей Договір укладений в двох примірниках українською мовою, по одному для кожної Сторони. Обидва примірника мають однакову юридичну силу. 
10.3. Усі зміни та доповнення до Договору, в тому числі розірвання Договору, викладаються письмово у формі додаткових угод та вважаються дійсними і стають невід’ємною його частиною після підписання обома Сторонами. Одностороннє внесення змін до Договору або відмова від виконання Договору  не допускається.
10.4. Усі правовідносини, що виникають або можуть виникнути між Сторонами у зв'язку з Договором, в тому числі не передбачені Договором випадки, регулюються виключно чинним законодавством України. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно з чинним законодавством України
10.5. Права та обов’язки, що виникають за Договором у однієї зі Сторін, не можуть бути передані третій особі.
10.6. Сторони гарантують, що Договір підписаний належно уповноваженими представниками Сторін і встановлює юридично дійсні і безумовні зобов’язання кожної зі Сторін, виконання яких може бути витребуване однією Стороною від іншої Сторони в примусовому порядку згідно із чинним законодавством України.
10.7. Підписуючи Договір уповноважені представники Сторін підтверджують, що вони ознайомлені з вимогами Закону України «Про захист персональних даних» та погоджуються на обробку власних персональних даних з метою виконання Сторонами Договору, забезпечення відносин у сфері господарської діяльності, бухгалтерського обліку та статистики, адміністративно-правових та податкових відносин, а також інших передбачених законодавством України відносин.
10.8. Постачальник має статус платника податку на прибуток на загальних підставах (або «знаходиться на спрощеній системі оподаткування і є  платником єдиного податку (__група, ставка ___ %)»); є (не є) платником податку на додану вартість; як суб’єкт господарської діяльності, в розумінні ст.55 Господарського кодексу України, належить до суб’єктів _________(зазначити конкретний вид: мікро, малого, середнього або великого) підприємництва.
10.9. Замовник має статус неприбуткової організації і не є платником податку на прибуток.
10.10. Договір складено українською мовою, при повному розумінні та узгодженні Сторонами його умов та термінології,  у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін.

1. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
11.1. Невід’ємними частинами цього Договору є:
11.1.1. Специфікація Товару (Додаток № 1).

1. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
ЗАМОВНИК                                                           ПОСТАЧАЛЬНИК
	
	





Додаток № 1
до договору № _____  
від  «_____ »  ___________  2024 року


СПЕЦИФІКАЦІЯ  

код ДК 021:2015: 34710000-7 Вертольоти, літаки, космічні та інші літальні апарати з двигуном (Квадрокоптер DJI Mavic 3 Т)


	№
п/п
	Найменування товару
	Код ДК
021:2015
	Кіль-кість
	Од. виміру
	Ціна без ПДВ, грн.
	Сума без ПДВ, грн.

	1
	Квадрокоптер DJI Mavic 3 Т
	34711200-6 Безпілотні літальні апарати
	3
	шт.
	
	

	   Всього без ПДВ, грн.:
	

	   ПДВ___%,  грн.:
	

	    Всього з ПДВ,  грн.:
	




	                    Замовник:

___________________
	Постачальник:

_________________







